
Az alábbi tanulmány a többféle értelemben
vett „modellváltás” kérdéskörét érintõ módon
szól egy médiatörténeti egyetemi kurzus átala-
kításának tapasztalatairól – összefüggésben egy
médiaelmélet-történeti modell korlátaival való
szembesüléssel. Kiindulása egy olyan szakpe-
dagógiai és oktatásszervezési helyzet, amely a
magyarországi társadalomtudományi, azon be-
lül is a kommunikáció- és médiatudományi
képzés részben közelmúltbeli, de még jelenleg
is zajló azon átalakulásával függ össze, amelyet
„nemzetköziesítésnek” szoktak nevezni, és van,
ahol már a számos felsõoktatási intézmény ala-
pítványosítását eredményezõ „modellváltás”
elõtt elkezdõdött.1 Az egyetemi kurzus átalakí-
tása egyúttal egy médiatörténet-elméleti mo-
dell, a Philippe Marion és André Gaudreault 
által kidolgozott „kettõsszületés-elmélet” mo-
delljének újragondolását, egyúttal összehason-
lító médiatörténeti szempontok fokozottabb 
érvényesítését is eredményezte.

Médiatörténetek elbeszélhetõsége

A médiatörténet régóta jelen van a magyar
nyelvû kommunikáció- és médiatudományi
képzésekben. Nemcsak a médiaelmélettel, mé-
diamûfajokkal foglalkozó órákon kerülnek elõ
médiatörténeti gondolatmenetek, hanem általá-
ban – néhol kissé eltérõ címadással, de – önálló
kurzusként is megjelenik a kommunikáció
és/vagy médiatörténet. Magyarul is hozzáférhe- 2025/4
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tõek olyan tankönyvként, kézikönyvként, kötelezõ olvasmányként használható
tudományos munkák, amelyek az órákon és a vizsgákon is használható áttekin-
tést kínálnak.2 A különbözõ könyvek ugyan eltérõ módon és arányban ötvözik a
társadalom-, gazdaság-, politika-, technika-, kultúra-, mûfaj- vagy éppen mûve-
lõdéstörténeti szempontokat, de közös bennük az interdiszciplinaritásban ki-
munkált átfogó perspektíva,3 amely lehetõvé teszi, hogy akár médiatörténeti
egyetemi nagyelõadások kiegészítõivé is váljanak az oktatásban. Sõt inspirálhat-
ják is az ilyen jellegû kurzusokat, segíthetnek a médiatörténeti elõadás-soroza-
tok anyagának összeállításában, de ötleteket adhatnak a médiatörténet témakö-
rének szeminarizálásához, a képzésekben hagyományosan elõadásként megjelenõ
médiatörténeti kurzusok interaktívabb, a diákok részérõl nagyobb évközi aktivi-
tást, bevonódást kívánó egyetemi szemináriumok kialakításához is.

Ilyesmire volt példa a Pécsi Tudományegyetem Kommunikáció- és Médiatu-
dományi Tanszékén, ahol az angol nyelvû képzés 2020. szeptemberi indulása
nyomán a médiatörténeti BA-kurzus átalakítása idõvel a magyar nyelvû MA mé-
diatörténeti kurzusára is visszahatott. Az évtizedfordulón, az új angol nyelvû
képzés indításakor a meglévõ magyar nyelvû képzésbõl indultunk ki, így történt
ez a médiatörténeti kurzus esetében is – megpróbáltunk összeállítani egy átfogó
perspektívát kínáló, ugyanakkor adatgazdag médiatörténetet, amelyet elbeszél-
hetõ és átadható a féléves egyetemi elõadás-sorozat keretei között. Több olyan
körülmény is adódott viszont, amely nem kedvezett egy ilyen jellegû órának.
Egyrészt: a Covid–19-világjárvány miatt online oktatásban kellett lennünk, ahol
a figyelem fenntartása sokkal nehezebb egy „frontális” elõadás esetében, mint
interaktívabb szemináriumi keretek között, noha az utóbbi esetben sem könnyû.
Másrészt: a kurzusra feliratkozott diákok négy földrész tizenkét különbözõ orszá-
gából érkeztek (Amerikai Egyesült Államok, Brazília, Egyiptom, Grúzia, Jordá-
nia, Kína, Kirgizisztán, Magyarország, Mongólia, Ukrajna, Pakisztán, Vietnám).
Nem tûnt lehetségesnek egy olyan, fél év alatt átadható, ugyanakkor átfogó mé-
diatörténeti elbeszélés létrehozása, amely kellõ összetettséggel képes szólni 
a rendkívül sokféle nyelvi és médiakulturális hátterû diáksághoz. A feladat
ugyanis nem pusztán évszámokhoz kapcsolt technikai újítások felsorolása, 
hanem mondjuk az olyan tényezõk, körülmények, jelenségkörök, fogalmak mé-
diatörténet-alakító hatásának bemutatása, mint például a reformáció/ellenrefor-
máció, a gyarmatosítás, az alfabetizáció, a nyilvánosság, a cenzúra, a propaganda,
a kultúripar stb., amelyek esetében könnyen belátható, hogy a különbözõ orszá-
gokban és nyelvi-kulturális közösségekben gyakran igen eltérõ módon és jelen-
tõséggel mutatkoznak meg. 

A kulturális különbségek ugyanakkor nemcsak kommunikációs nehézséget,
akadályt, de erõforrást is jelenthetnek. Innen nézve jó döntésnek bizonyult a
médiatörténeti kurzus szemináriummá alakítása a gyakorlatban, amelyet a hu-
szonegy fõs hallgatói létszám is lehetõvé tett. A szeminárium szerkezete lehetõvé
tette a diákok eltérõ médiakulturális tapasztalatainak a megjelenítését és bekap-
csolását abba a szakmai beszélgetésbe, amely egy-egy médiatörténeti probléma-
kör kapcsán bontakozott ki. A tizenkét másfél órás alkalomra tervezett kurzus elsõ
két dupla órájában a tanár ismertette a szeminárium idõbeosztását, témáját,
szerkezetét, teljesítési követelményeit és egy olyan médiatörténet-elméleti mo-
dellt (valamint annak részleges kritikáját, errõl még késõbbiekben részletesen
szólunk), amely a közös gondolkodás kiindulópontja lehetett. A szeminárium
további részében konkrét médiatörténeti esetekre, helyzetekre, folyamatokra fó-38
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kuszáltunk – mindössze néhányra az egész félév során – kétféleképpen: a konk-
rét helyzeteket, folyamatokat bemutató kulcsszövegeket dolgoztunk fel együtt
(hallgatói szövegbemutatásokból kiindulva), majd egy-egy kulcsszöveghez kap-
csolódóan önálló hallgatói bemutatásokat vitattunk meg. Ez utóbbiak a kulcs-
szövegben tárgyalt problémakör egy adott országban vagy nyelvi -kulturális kö-
zösségben való megjelenésérõl szóltak, így minden résztvevõnek lehetõsége
nyílt arra, hogy a saját médiakulturális hátterét erõforrásként használhassa, a sa-
ját tapasztalatait pedig beléptethesse a szeminárium diskurzusába. 2021 tavasza
és 2024 tavasza között összesen négy félévben volt ilyen angol nyelvû médiatör-
téneti kurzus, hasonló kulturális sokszínûséggel. (Az elsõ évre vonatkozóan em-
lítetteken kívül még az évek során a következõ országokból érkeztek diákok:
Azerbajdzsán, Japán, Laosz, Kazahsztán, Kolumbia, Marokkó, Németország, 
Nigéria, Paraguay, Thaiföld.) 

Dinamikus identitás és történeti változatok

A rövid bevezetõ után tehát André Gaudreault és Philippe Marion médiatörté-
net-elméleti modelljét vettük kiindulásnak. Ez azért tudta megalapozni a késõbbi
médiatörténeti esettanulmányokat és szemináriumi beszélgetéseket, mert lehetõ-
séget kínált médiumfogalmak áttekintésére, és a médiumok történeti alakulásáról
való gondolkodásra biztatott, összességében a történeti változatokban létezõ médi-
umok, illetve a médiumok történeti változatainak megértését segítette elõ.

André Gaudreault kanadai mozitudós és Philippe Marion belga médiakutató
elõször az Un média naît toujours deux fois… (Egy médium mindig kétszer
születik…) címû tanulmányában fejtette ki a három fázisban dinamizálódó ket-
tõs születés elméletét,4 amelynek számottevõ magyar nyelvû médiatudományos
recepciója is van.5 A tanulmány szerzõi a médiumok önazonosságának, sajátos-
ságainak történeti alakulását érzékelve arra a kérdésre keresik a választ, miként
találja meg egy médium fokozatosan a saját „személyiségét”, identitását. Írásuk
a mozi születését vizsgálva nyújt egy olyan elméleti modellt, amelyet több mé-
dium, fõként a fotó és képregény kialakulásának történeti tapasztalatával is
szembesítenek. A kettõsszületés-modell olyan médiumfogalommal dolgozik,
amelyet Eliséo Veróntól kölcsönöznek. A médium (vagy más lehetséges fordítás-
ban: média, de egyes számban a francia média szót a tanulmány angol nyelvû
változata is mediumnak fordítja) ebben a felfogásban kommunikációs technoló-
gia és azoknak a társadalmi gyakorlatoknak az összessége, amelyek e technoló-
gia és az üzenetek elõállításához, valamint elsajátításához szükségesek. További
feltétele a médiumnak a nyilvános – akár fizetõs – hozzáférés az üzenetekhez.
Végeredményben tehát a technológiai újítás mellett az intézményesülés, az in-
tézmény általi szabályozottság is fontos az önállóvá váló médium szempontjá-
ból. A médium történeti identitásának modellezésekor a szerzõpáros Paul
Ricoeur nyomán dinamikus identitást feltételez: idõvel nem marad ugyanaz, de
nem is válik teljesen mássá. A médiumok így olyan egységekként válnak értel-
mezhetõvé, amelyek képesek szüntelenül átalakulni, különbséget integrálni
anélkül, hogy szakítanának azzal, amik õk önmagukban. Szerintük éppen az is-
métlésbe vagy az ugyanaz õrzésébe belekövült médiumot fenyegeti az a veszély,
hogy megmerevedik és felszámolódik. 

Az elméleti modell szerint egy médium helyét, identitását, elismertségét há-
rom szakaszon át találja meg: „megjelenés” (apparition, angol fordításban
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appearance), „felbukkanás” (émergence, angol fordításban emergence), „eljöve-
tel” vagy – Blos-Jáni Melinda fordításában – „létrejövetel”6 (avènement, angol
fordításban constitution). Ezt a három szakaszt különíti el a két születés: az el-
sõ, integratív születés és a második, differenciáló születés. Az elsõ szakasz a
kriptomédium mint új technológia megjelenése (a médium egyedisége még el-
fojtott, rejtett.) A második szakasz: a protomédium felbukkanása (a protomé-
dium korábban létezõ mûfajok, gyakorlatok, intézmények segítõje, továbbéltetõje).
A kripto-, illetve protomédium még bevonódik, intermediálisan integrálódik a
kulturálisan létrehozott médiareprezentációk és mûfajok láncolatába. Még akkor
is így van ez, ha a felbukkanásszakaszban már érzékelhetõ némi nyitás az au-
tonómia felé. A médium felfedi némely sajátosságát. Megkezdõdik az önállósu-
lás, a társadalmi gyakorlatok módosulása a társadalmi-gazdasági változások 
révén. Amikor az identifikációs affirmáció és autonómia összeér egy intézmé-
nyes elismertséggel és a produkció (termelés) gazdasági forrásainak döntõ növe-
kedésével, akkor mutatkozik meg a második születés és a harmadik fázis, a mé-
dium eljövetele. Az elsõ két szakaszt jellemzõ történeti, spontán intermedialitás
helyébe a kezelt, uralt intermedialitás (intermédialité négociée) lép, amely már
összeegyeztethetõ az identitásaffirmációval. 

Egy új kommunikációs technológia tehát önmagában még csak kriptomé-
dium. A technológia a hozzá kötõdõ társadalmi gyakorlatok fokozatos önállósu-
lásával együtt hoz létre médiumot. A fotográfia esetében az elsõ fázis a szerzõk
szerint Nicéphore Nièpce-nél azonosítható, aki 1816-ban feltalálja a heliográfia
eljárását. 1839-ben Louis Jacques Daguerre tökéletesíti ezt az eljárást, és széle-
sebb közönség rendelkezésére bocsájtja. A fényképezés mint a valóság megraga-
dásának újfajta módja e második születési szakaszban olyan kultúra kialakulásához
vezet, amely még alárendelt más kulturális gyakorlatoknak, különösen a festészet
domináns gyakorlatainak: új módon folytatja a fotó azt, amit már korábban is tet-
tek. A karikaturista Nadar (Félix Tournachon) nevéhez kötik a harmadik fázist, az
expresszív autonómia és a médium sajátosságainak tudatosulásának idejét. Nem-
csak egy új médiakultúrát jelent ez a születés, hanem Marionnál és Gaudreault-nál
a fotó lesz az, amely több más médium „segítõjeként” a médiumidentitás határai-
nak a kérdését elõször igazán problematikusan veti föl. A fotó disszeminációjáról
írnak a különféle intermediális viszonyokban: internet, képeslap, plakát stb. A hor-
dozók felsokszorozódása, a produkció/termelés új lehetõségei, a fotografikus archét
imitáló virtuális képek szintén e disszemináció gerjesztõi.

Noha már a fotó fokozottan felvetette a médiumidentitás kérdését, a televízió
identitása kapcsán is megmutatkozhatott, hogy a kettõsszületés-elmélet nem
univerzális médiatörténeti megoldóképlet, sokkal inkább egy lehetséges kiindu-
lási pont, fogalmi háló, elméleti keret, amelyhez viszonyíthatunk, ám amelyet
finomítanunk, alakítanunk kell a különbözõ médiumok történeti sajátosságait
figyelembe véve. A mozi, a fotográfia vagy a televízió esetében is láthatjuk, hogy
az intézményesülés nem egyszer s mindenkorra megy végbe, az identitás nem
rögzül tartósan, hanem idõrõl idõre újraintézményesülések zajlanak. A médi-
umoknak idõvel történeti változatai alakulnak ki. A televízió esetében – kon-
tinentális európai nézõpontból – ilyen történeti változatnak tekinthetõ az álla-
mi-közszolgálati csatornák monopolhelyzetével és erõs didaktikussággal jelle-
mezhetõ paleotelevízió, a mindennapiságot ígérõ, nagy, általános tematikájú 
kereskedelmi csatornák dominálta neotelevízió7 és a konvergencia korának
hipertelevíziója8 is. 40

2025/4



A képregény esetében André Gaudreault és Philippe Marion a kripto- és
protomédium-szakaszt a 19. századi korai vagy elõképregénynél azonosítják. Õk
konkrétan a genfi irodalom- és retorikatanár Rodolphe Töpffer munkásságát
emelik ki, valamint az autografikus litográfia nyomdatechnikai eljárásának sze-
repét, amely segítette a képekben való elbeszélés populáris hagyományának to-
vábbéltetését, ugyanakkor megújítását is. A korai vagy elõképregény, és ezáltal
ez a hagyomány a késõbbiekben integrálódik a kialakulóban lévõ modern mé-
diaiparba és médiakultúrába. A képregény médiumának intézményesülése je-
lentõs részben a tömegmédiaként funkcionáló nagy példányszámú nyomtatott
sajtóval való találkozás révén történik meg, a tizenkilencedik-huszadik század
fordulóján, Észak-Amerikában. Azonban a képregény dinamikus identitását is
újraintézményesülések jellemzik. A képregény történeti alakulása különféle vál-
tozatok létrejöttéhez vezetett, mediális tulajdonságainak egy része idõvel kicse-
rélõdött. Jelenleg a digitális fordulat, a digitális képregény kapcsán zajlanak
ilyen folyamatok. 

André Gaudreault és Philippe Marion modellje belátást engedhet a médiu-
mok dinamikus identitásának idõbeli alakulásába, történeti változataiba. E mé-
diatörténet-elméleti modell nyomán végiggondolhatjuk azt is, milyen tényezõk
vezettek a történeti változatok létrejöttéhez, és milyen összetevõi, tulajdonságai
vannak az újraintézményesülések során létrejövõ egyes változatoknak. Feltûnõ
viszont, hogy milyen kevéssé veszik figyelembe a szerzõk a médiumok kulturá-
lis változatait. Ahogyan Dunai Tamás fogalmaz: „a kettõsszületés-elmélet tehát
érzékeny a mediális környezet iránt, de nem különösebben érzékeny a kulturá-
lis/társadalmi környezet iránt”,9 miközben az általuk használt médiumfogalom-
ban nagy szerepet kapnak olyan „dimenziók, amelyek esetében erõs a kulturális
meghatározottság – a képregény esetében különösen, hiszen kultúrkörönként
eleve más pozíciót élvez: Japánban például tömegmédium, Amerikában a fejlõ-
dése különbözõ pontjain volt tömeg-, niche és marginális jelentõségû peremmé-
dium is.”10 A képregénymédium technokulturális sokfélesége nem vész el a digi-
tális képregény esetében sem. A hagyományos és a digitális képregény is külön-
bözõ földrajzi-kulturális változatokban létezik (például comics, manga, bande
dessinée; illetve webcomics, webtoon, bande dessinée numérique). A kulturális
változatok részben különböznek mûfajaikat, közönségeiket, grafikai stílusukat,
használati módjaikat tekintve is, miközben – különösen igaz ez a nagyobb vál-
tozatok esetében – nagymértékû belsõ változatosság is jellemzõ rájuk. A kultu-
rális-társadalmi, és hozzátehetjük: politikai környezet változékonysága iránti ér-
zékenység nemcsak a kettõsszületés-elmélet vakfoltjára világíthat rá, hanem le-
hetõséget kínál összehasonlító médiatörténeti szempontok érvényesítésére, vagy
legalábbis összehasonlító médiatörténeti távlat igényének megfogalmazására. 

Összehasonlító médiatörténet

A médiatörténeti kurzus során André Gaudreault és Philippe Marion média-
történet-elméleti modelljének bemutatása után következtek az egyes témakörök-
kel kapcsolatos kulcsszövegek és esetbemutatások. Olyan médiatörténeti prob-
lémaköröket kellett választanunk, amelyek globális perspektívában, transznaci-
onális érvényességgel megragadhatóak. A kulcsszövegeknek sokféle kapcsolódá-
si lehetõséget kínáló, problémafelvetõ szövegeknek kellett lenniük. (A szövege-
ket angolul kellett elolvasni, de gyakran franciául és egy esetben magyarul is
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hozzáférhetõek voltak.) Az évek során a kulcsszövegek részben megváltoztak, a
hozzájuk kapcsolódó esetbemutatások témája pedig szinte mindig. A követke-
zõkben néhány példát nézzünk meg közelebbrõl. 

Az egyik nagy témakör a televíziózás globális elterjedése volt. „A televízió glo-
bális médium?” – kérdezi tanulmányának címében a Tel-avivi Egyetem professzo-
ra, Jerôme Bourdon, aki történeti-földrajzi perspektívába helyezi a televíziózás
elterjedését.11 Meg tudja mutatni azokat az interakciókat és transznacionális áram-
latokat, amelyek révén a televíziózás technológiája, politikája (intézményi minták
és szabályozási szokások), programszerkesztési eljárásai és mûfajai néhány cent-
rumhelyzetben lévõ országból (volt gyarmattartók, illetve a posztgyarmatosítás
ipari hatalmai) el tudtak terjedni a világ többi részébe. Történeti és nemzetközi
távlatban tudja láttatni a mindennapiságot ígérõ neotelevíziózás médiapolitikai ol-
dalát is. Az 1980-as, 1990-es évek deregularizáló, liberalizáló, privatizáló hullá-
ma egy addig a világban kisebbségben lévõ, észak-amerikai eredetû televíziós
modell további terjedéséhez és ezáltal a nagy általános, kereskedelmi televíziós
csatornák dominanciájához vezetett, mások mellett a kontinentális európai pia-
cokon is. Egyúttal a nemzeti közösség szimbólumaként, integrálójaként és rep-
rezentálójaként értett televízió – legalábbis részben – a transznacionális kapita-
lizmusban „értékesítési térként” felfogott nemzet alakítójává is vált. Figyelemre
méltó továbbá az is, hogy nem áll meg a szerzõ gondolatmenete ezen a ponton,
tanulmánya zárlatában olyan kérdéseket is felvet, mint a „deterritorializáltság”,
„diaszporikus recepció” vagy „posztnacionalizmus”, így érvelése továbbgondol-
hatóvá válik immár a 2010-es, 2020-as évek hipertelevíziós és médiakonvergen-
cia-helyzetei felõl nézve is. Jerôme Bourdon tanulmányához könnyen lehetett
olyan esettanulmányokat kapcsolni, amelyek a televíziózás kialakulását és korai
szakaszát mutatták be egy-egy országban. Mivel akár mindössze két modellre is
visszavezethetõek a konkrét esetek (ezeket nevezhetjük észak-amerikainak és
kontinentális európainak), így jellemzõ módon sok hasonlóságot találhattunk az
egyes országok televíziózástörténetének korai szakaszában. 

Nem így történt egy másik szemináriumi kulcsszöveg esetében, ahol már in-
kább megmutatkoztak az egyes országok és nyelvi-kulturális közösségek közi
különbségek. Jean-Marie Bouissou párizsi kultúrakutató és nemzetközikapcsola-
tok-szakértõ Miért vált kulturális világtermékké a manga? címû tanulmánya12 

elsõsorban az ezredforduló után a japán populáris médiakultúra legnagyobb
külföldi piacává váló Franciaország szemszögébõl tekint a transznacionális,
transzkulturális áramlatok révén terjedõ mangára, amely szerte a világban a he-
lyi média- és képregénykultúrákat is átformálta. Ahogyan médiatörténeti szemi-
náriumunk hallgatói referátumaiból is kiderülhetett, a manga hatására a helyi
képregénykultúra átalakulása nagyon másképp zajlott például a népes japán kö-
zösséggel rendelkezõ Brazília, a jelentõs képregényiparral ellátott Thaiföld, a ja-
pán populáris médiakultúrára viszonylag nagy felületen nyitó Vietnám, mint
mondjuk a popkulturális globalizációs folyamatokba viszonylag késõbb belépõ
Mongólia vagy Laosz esetében. 

Voltak inkább Európa-központú kulcsszövegeink is, amelyek ugyanakkor le-
hetõséget kínáltak a kapcsolódó hallgatói esettanulmányok és beszélgetés révén
az Európán kívüli tapasztalatok megmutatására is. Többször is használtuk
Jaques Migozzi szövegét a korai európai médiakultúra kialakulásáról13 és a kü-
lönbözõ médiumokban megképzõdõ bûnügyi elbeszélések kulturális változatait
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európai összehasonlításban vizsgáló DETECt (Detecting Transcultural Identity
in European Popular Crime Narratives) kutatási projekt szövegeit.14

A fényképezés történetének bizonyos fejezetei, mint például a korai, proto-
médium-szakasz, a fényképezés elterjedése a világban, az önarckép funkcióvál-
tozásai, vagy éppen a gyarmati fényképezés kérdésköre szintén lehetõséget 
kínáltak arra, hogy problémafelvetõ értekezõ szövegekbõl kiindulva különbözõ
országok médiakultúrájáról és nyelvi-kulturális közösségek médiahasználati
gyakorlatairól összehasonlító távlatban essék szó a médiatörténeti szeminárium
keretei között. 

A médiatörténet mint a magyar médiakultúra 
önreflexivitásának lehetõsége

A Pécsi Tudományegyetem Kommunikáció- és Médiatudományi Tanszékén a
médiatörténeti BA-szeminárium átalakítása az angol nyelvû képzésben hatással
volt a magyar nyelvû mesterképzés gyakorlatára és tantervére is. 2021 õszén az
angol nyelvû kurzus mintájára alakítottuk át a magyar nyelvû mesterképzés mé-
diatörténeti óráját. Ugyan nyelvi-kulturális értelemben viszonylag homogénebb
diákság vett részt ezeken a szemináriumokon, az összehasonlító távlat érvénye-
sítése ugyanakkor érzékelhetõen hozzájárult a diákok kulturális önértéséhez és
egyfajta magyar médiakulturális és médiatörténeti önreflexióhoz is. Mások mel-
lett jó példa volt erre Jókai Mór munkásságának értelmezése a korai médiakul-
túra (és korai képregénykultúra) európai hálózatában, a magyar televíziótörténet
bizonyos fejezeteinek vagy éppen Szathmáry Pap Károly fotótörténeti jelentõsé-
gének transznacionális távlatba helyezése. 

A szemináriumok többéves tapasztalata alapján úgy tûnik, hogy érdemes vol-
na a magyar média és médiakultúra történetét globális, transznacionális nézõ-
pontból megírni,15 mivel a magyarországi és a magyar nyelvû médiakultúrát is
transznacionális és kultúrákon átívelõ trendek alakították. A médiaipar köz-
pontjaihoz viszonyított félperifériás elhelyezkedése miatt a magyarországi és
magyar nyelvû média történetének kutatása különösen alkalmasnak tûnik arra,
hogy bemutassa a transznacionális, transzkulturális, globális áramlatok és cse-
refolyamatok hatását.
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